KA3YO MIINUTYPO
Crapa pasmiegHuiia JanaHa
y Vlmnuryposum poMaHnmMa

Kasyo Mmmrypo (Kasyo Mcxurypo) je moueo pa
nMIIe ocaMieceTX TOfMHA IPOLUIOr BeKa y EHrmeckoj.
Op mouetka Mmmrypo crBapa MCTOBPEMEHO Yy fiBa KYJI-
TYpPHa, KIbVDKEBHA U MICTOPMjCKa YHUBep3yMa: EHrecke y
K0jOj )KVBU I JamaHa y KoM je poben. Vako cy eHrnecka n
jamaHCKa TpajulLMja 3aCTyIUbeHe FOTOBO PABHOIIPABHO Y
JmmrypoBoM TeKCTY, CTBApHU IPOCTOP y KoMe Vmmrypo
CTBapa Huje y IOTIYHOCTY HU €HIVIECKM HM janaHcKu. To je
IPOCTOp “U3BaH’ KaKO ra Ha3)Ba IIOCTKOJIOHVjaTHU TeO-
pernuap Xomnu bab6a (Homi Bhabha) y Mumryposowm ciy-
4ajy “usBaH’ KyITYPHOT U JPYIITBEHOT IPOCTOpA JamaHa
u Enrnecke. CBoj 0cob6eHN KibVKeBHU yHUBep3yM Mimm-
IYpoO je IpeAcTaBuo U AepMHMCAO y IpBa TP POMAHA,
Bneou obpucu 6poa (A Pale View of Hills, 1982), Cnuxap
nponasuoz ceéema (An Artist of the Floating World, 1986)
u Ocmayu dana (The Remains of the Day, 1989). Panma
NIpBOT OfBMja ce y Janany u EHIneckoj, gpyror y Jamany, a
tpeher y EHreckoj. A muxoBe mpude cy Te Koje Cy “usBan’”
v “M3HaJ” IPYLITBEHNX CHCTEMA U je3UKa.

Kasyo Mumrypo je poben y Jamany, y Haracakujy,
1954.roguue. Ilopopuna ce mpecenunaa M HacTaHWIA y
Enrneckoj xap je Vimurypy 6uno ner ropgusa. bopaBak je
VICIIPBA U3IJIefla0 IIpUBpeMeH, 360r oyeBor ydemha y jen-
HOM Of] IIpojekaTa 6puTaHCKe Biraje. MHOro rofuHa Kac-
HJje Y MHTEpPBjyy jallaHCKOM mimciy, Hobemosry Kensa-
oypy Oey (Kenzaburo Oe) VMmurypo kaxe fia je mopopuua
VICTIpBa HaMmepaBana fa y EHIZleckoj ocTaHe OKO TOAMHY
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nana. Kako ce 60paBak HellpecTaHO IPOAYKaBao, HACTOjao
je ma cnuky Jamana mrto 60s/pe YyBa y cehamwy kako 6m ce
npunpeMno 3a nopparak. Crora je, KacHMje y pOMaHMMa,
MaKO JAJIEKO Off 3eM/be Y K0joj je pobeH, ycreo aa “meTabHO
ucplTa rnej3ax u kapakrep Jamana” (Oe 1991: 110). [Topo-
IUIA je HeIpecTaHO NPOAy)XaBana Taj 6opaBak Tako ja
je mmagyu Vimurypo y EHrzeckoj 3aBpIuimo IIKOMY, 3aTUM
yHUBep3uTeT Y KeHTy 1 AUIZIOMIPAO €HITIECKY KIbVDKEeB-
HocT 1 punozodujy. IToxahao je uyBenn kypc KpearusHor
nucama Ha YHuBep3uteTy Vct AHrnuja. 3a npByu pomMaH
bneou obpucu 6poa (A pale View of Hills), 1982. rogune
mobuo je Harpamy Kpa/beBCKOT KEbVKEBHOUT JIPYLITBA, a
3a ipyru pomas, Cnukap nponasvoe ceéema (The Artist of
the Floating World), 1986. ropuse, no6uo je Harpany “Bajt-
6pen” 3a poman ropuse. Tpehu poman Ocmauu dana (The
Remains of the Day) osvojio je bykepoBy Harpany, 6puran-
CKY HajIpeCTIDKHI)Y KIbIOKeBHY Harpaay 1989.

Vumrypo je op moderka mpuxsaheH ¥ cl1aBbeH Kao
3HauajaH Iucaly: mopey O6pojHMX Harpaja gBa myra, 1982.
1 1993. nporaiieH je 3a Hajoosber Mtazor nucua y Exre-
CKoj, a 2006. 3a jeHOT Off IefieceT HajOOBUX OPUTAHCKMX
micana of JIpyror cetckor para. [lobuo je TuTyny Butesa
3a 3acnyre y kibyokeBHOCTH (“Order of the British Empire”)
1995. Koja je jou yBeK jefiHa Off HAjIIPECTVOKHMjUX Harpaja
3a 3acyyre Koje nofe/byje Kpa/buliia, 6e3 063upa Ha dnmbe-
HUIIY Jia Y CBOjOj KIbVDKEBHOCTM IIPEMCINTYje KOHIENT
Englishness - eHrnecke HallMOHa/THE U3y3€THOCTN.

VMmmrypoBu paHM poMaHM MPENCTaB/bajy IIOKYINAj
IIpUIIOBEfaYya fIa ONMILE CBET KOjU je CTBOPMO y MallTH,
no cehamy wim mpema Hekoj cBojoj upeju. OFHOCHO,
CaJlalIKOCT ¥ MPOUIIOCT JanaHa 1 Exrmecke.

Mmurypo 4ecTo ucTmde y UHTEPBjyuMa CBOje OCKYIHO
NO3HABame UCTUHCKOT JalaHa M IberoBe Tpajulyuje u
UICTOpMje, Ka0 M CBOjy BE3aHOCT 3a €HIVIECKY Tpajulljy.
Kaxxe ma My je y HajMamy PyKy CMENIHO KaJja HOBMHApy
JKeJle [la I'a TIOBEXKY €a jallaHCKUM MMCIMIMA 32 KOje CY jefiBa
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qy/m, IOK 3a cebe Kaxe Aa je ogpacrao uurtajyhu eHre-
cke nucue, [ukenca, lllekcnupa, bponTe u cBeTcke kia-
cuke, [locrojesckor, Yexosa, Kamuja, u np. Haume, naxo je
ETOBO pobeme 1 HajpaHuje JeTUIHLCTBO Be3aHO 3a JamaH,
00pa3oBaH je y eBpOIICKOj KY/ITYPHO] TPAAULIUjI.

Y Bpeme Kama VImmrypo nounise Jja CTBapa, KIbVDKEBHY
cueny y EHrneckoj o6mKoBami Cy MMCIM-TOCE/beHNUI 13
pasHux genosa ceta. Ocum Vmmrypa, Ty cy 6w Canman
Pyxxmu (Salman Rushdie), B. C. Hajmon (V.S. Naipaul), ben
Oxpn (Ben Okri), ITuxo Ajep (Pico Iyer), koju je nopexniom
u3 Vupuje, Xaung Kypenmm (Hanif Kureishi), mopexiom 13
[Takucrana u muoru apyru. Pyxxmu je poben y Mnpuju, Haj-
nion1 Ha Tpunupany, ben Oxpu y Hurepuju, a cBu cy nocranmu
[€0 JIOHIOHCKOT KIbIDKEBHOI MIJb€a Ca Kpaja JBajleceTor
BeKa U JOOMTHMIM Cy BOKHMX KIbVDKEBHMX IpV3Hama. B.
C. Hajmon je 2002. no6uo HobenoBy Harpamy 3a KEbVKeB-
HocT. Vaxo cy pobenn Ban EHrnecke, cBu 0BM myciiy o6paso-
BaHM Cy Y CUCTEMY aHIJIOCAKCOHCKE KYNITYPe U KibJKEBHOCTM.
Iucyma koju cy ce Hacemmm y EHrneckoj, wim cy ofpacin
y mopopullamMa IpBe reHepalyje Joce/beHuKa y EHrmecky,
YITIABHOM j€ 33jefHIYKO LITO y CBOjUM Je/MMa IIPEUCIIUTY]y
HapallJje eHIJIECKOT HallJIOHa/IHOT MOEHTUTETa, UCTOpHje 1
nmrepyje. [Inury jacHo 1 6pUTKO, Ca M3OLITPEHNM HOITIEOM
TOCETbeHNKa, KOjU Cy MCTOBPEMEHO U M3BaH U YHYTPa, KaKo
6u pexao Pyxmu. IInko Ajep mx HasuBa “IpMBIIETOBAaHUM
6eckyhnmima” (1997: 32) 360r ypOmeHOCTH y iBa Ky/ITypHa
U JpYyLITBEHA CUCTeMa U IpeuMyhcTaBa Koje MM Ta CUTYya-
111ja MOYKe JIOHeTH y feny. Ajep o Vmmrypy kaxe 1a je “oHo-
JIVKO JaraHar KO/IMKO 6 ce TO MOIJIO 3aK/by4NUTH IO Hbero-
BOM MMeHY, a OHOMMKO EHIJIe3 Komiko je 6ecrpekopaH jesyk
KOjUIM IMILIe KEbVDKEBHOCT * (1991: 586).

IIncuyn Koju cy ce mocemumm y EHrnmecky nminy 4gecto
0 3eM/bM TIIOpeKJIa, CTBapajyhm je y mamry, mumyhn

! ...as Japanese as his name, and as English as the flawless
prose he writes.
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Ha ocHoBy cehama. CrBapajy ¢uxtusHe cBeToBe. OB3j
nocrynak omucao je Canmman Pyxam y ecejy “Imaginary
Homelands” (VMmarunapse foMoBuHe). Py>xxy muiie Kako
y CBOjUM JielMMa CTBapa “MMarmHapHy VIHaujy, “no cehamy
u o cehamwy”. Crora je, HacTaB/ba Pyxau, “moja Mupuja je
ympaso To: ‘Moja’ VIHfuja, jenHa Bep3uja M caMo jefHa Off
CTOTVMHE MUIMOHA Moryhux Bepsuja™ (1991: 10).

CmmuHo ocehame y OfHOCY Ha C60jy JOMOBMHY MMa
Vummrypo u oTKpuBa y MHTEpBjyy: “UnHu Mu ce fa je Jaman
KOj! IOCTOj! Y MOjUM KIbATaMa, MOj IMYHU, UMarMHaApHI
Jaman™ (Oe 1991: 110). Vicrpaxyjyhm mopekmo cnuke
“nmaryHapHor Jamana” y VmurypooMm gmeny mpodecop
Pocno Jlejsuc (Rocio G. Davis) nuiue fa je Vmmrypo csoje
3Hame O JamaHy Ijpreo u3 cehama Ha CBOje HEeTUIHCTBO Y
Janmany, “BacnMTama, YMEEHMIA U CTaBOBA U3 PasHUX
ylOeHNKa U IIPUPYYHNUKA U jallaHCKUX (PUIMOBa U3 Iefie-
cetux.”* (Davis 1994: 141). Y unrepsjyy, npodecopy Ipero-
pujy Mejcony, 1989. Mumrypo kaxe jia je JanaH “ctBapao y
CKIany ca norpe6ama Tekcra. CTBapao caM ra off yceyaka
cTBapHOCTH, cehama, criekynmanmja, mamre > (Mason 1989:
341). Vimurypo gopaje, “Mucium fia je To OHO LITO MICAILl
Tpeba [a YMHM, Ja CTBOPM COIICTBEHM CBET, @ He 1a KOIMpa
norabaje ca mopuHe cTBapHOCTI © (Mason 1989: 341).

JKepa fa mTo BepHUje ouapa jalaHCKU T1€j3aK, apX-
TEKTYPY, KYITYpY, HaBUKe J HAuNH >KMBOTA y €HIJIECKOM

2 What I was actually doing was a novel of memory, so that mz

India was just that; my India, a version, and no more tnan one version of
all the hundreds of millions of possible versions.

* I think the Japan that exists in that book is very much my own
personal, imaginary Japan

* ... his early childhood recollections, his family upbringing,
textbook facts and the Japanese films of the fifties.

*  Tjustinventa Japan which serves my needs. And I put that Japan together
out of little scraps, out of memories, out of speculation, out of imagination

¢ T very much feel that as a writer of fiction that is what I'm
supposed to do-I'm supposed to invent my own world, rather than
copying things down from the surface of reality.
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TeKCTy JOIpUHEeNIA je CTBapamy CHeUPUIHOr CTHUIA
Nummrypose npose. Hamme, enrmeckn tekct y Vmmry-
POBUM JienuMa 06e/leXKeH je MHOTMM OJIMKaMa jallaHCKe
YMETHOCTM, OCeOHO CMKapcTBa U noesuje. Kpurnuapn
Cy HVCaly O MELIAaBUHM jallaHCKOT M EHITIECKOI MaHUpa,
Harmamasajyhu fa je VmmrypoBo TekcT, IO yIIefy Ha
jallaHCKM TPajMIVIOHAJHU CTWI Yy JIMKOBHUM YMETHO-
CTVMa, CBEJICH, jeTHOCTABaH I [Ia Cy 3HaYeba y beMy IpH-
KasaHa “Kao y OfICYCTBY, “Kao Jia M3HAJ| HerOBUX pedn
nexxu TimHa”’) popajyhu ga “oTMeHa cBemeHocT mopceha
Ha jallaHCKO CMKapcTBO ® (Annan 1989: 3). Pesynrar je
CIMKOBUT TEKCT Ka0 jefiHa Off K/byYHUX ofyuKa Vumrypo-
BOT cTia mmcama. [Tncar objammasa cBoj ctu, “Cruke
Janana ypesane cy Mu fy6oko y cBectir® (Mason 1989: 336).

Y NMmmrypoBoj mposu ONMCH BUSYETHUX YTHUCAKA
¥IMajy HOCeOHO 3Hauerme. MHOroOpOjHM Cy NpuUMepu y
KOj/Ma TIPUIIOBElayy y ONMCHUMA Ilej3aka CaoIIITaBajy
IOTIYHO Jpyradynja 3Hadema Tako ja 6yucMo Mormu pehn
Ia je Kop Vmmrypa nejsaxk He HEKM Ha4MH YYECHUK Pajiibe.

Y VMmmryposom npBoM pomany, breou obpucu 6poa
I7IaBHA jyHaKuba, ENfyKo, Koja je yjenHo u nmpumosefad y
BeheM fieny poMaHa cefiy y CBOM €HIVIECKOM JIOMY 3arjie-
[aHa y Iej3ax ucrmper cebe.

VsHap cynporHe 06ate pexe, Ha3UPaIM Cy Ce UCIOf; obIaka
6neny o6pucu 6ppa. To je 610 mpujaTan npusop Koju 6u Mu
[IOHEKA[] IOHEO TPEHYTHY ymexy U MOIMYHUO NPA3HUHY KOjy
cam ocehana y pyrum monopHesuma.'* (Ishiguro 1982: 99)"

7 A hush seems to lie over [his words].

8 The elegant bareness inevitably reminds one of Japanese painting.

° The visual images of Japan have a great poignancy for me.

1" Tcould see far beyond the trees on the opposite bank of the river,
a pale outline of hills against the clouds. It was not an unpleasant view,
and on occasions it brought me a rare sense of relief from the emptiness
of those long afternoons I spent in that apartment

1 Ce urare y 0BOM TEKCTY IIPEBEO je ayTop.
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He camo nejsax koju Erjyko nocmarpa Beh cmmka Eryko
KOja II0CMATpa I1€j3aX MPKKa3yjy EIlyKinHO NCKYCTBO XKUBOTA.
Jlok cemut y cBojoj kyhu y Enrneckoj Enyko nocmarpa 6pna,
MeTapOpMYHO 3aIjleflaHa Y COICTBEHY IPOLUIOCT, Y jefaH
ApyTu ipusop, obpuce 6pna nsHag Haracakuja. Peun “yrexa” u
“IpasHMHA” HArOBELITaBajy caip>kaj ELyKuHIX Myc/ 11 ieH
CTaB IIpeMa Cafipykajy CBOje IPOLIJIOCTH.

O6patyMo MaKiby Ha jOIII jeflaH IIPU30P Y ICTOM POMaHY:

Kaxo je 7meto opMuIiano mojac mycTe 3em/be JMCIpeJ, Hallle
arpajie 6MBao je cBe HempujaTHMju. 3emsba je Omma HCy-
II€HA M HAIlyK/a, JOK C€ BOfla U3 KUIIHE CE30HE HaTajo-
XWIa y fy6/puM KopuTuMma u japyrama. Ilo semmnu cy ce
POjyIM MHCEKTV PasHUX BPCTA, a HajBUIIE je 61MI0 KOMa-
pamna. XKure/py OKOMHUX 3Tpaja Cy ce MCIpBa OyHMIH, amn
je THeB 360T ITycTape TOKOM BpeMeHa CIUTACHYO ¥ 3aMeHM/Ia
ra je moMmpeHocT 1 ropunna.'? (Ishiguro 1982: 99)

OBo je cmmka okommHe Enykmue kyhe y Haraca-
Kijy. Kpo3 cimky samymreHor mpegesna Iejax MIYCTpyje
Taflalllby, TOC/IEpaTHY, CTBAPHOCTHM JallaHa, HEMOCPETHO
HaKOH 1ITO je Haracaku paspymumna aromcka 6om6a. ITpu-
Kasyje paspyueHn Haracakm u HaropelliTaBa pasopeHe
JKIBOTE - CBET KOjU je OIYCTOUIEH IIOIyT MOYBape KOjy
Eunyko ommcyje u mUXOBe JKMBOTE NUCIyHEHEe pe3NrHa-
1yjoM u ropuuHoM. Y poMany Crukap nponastoe ceema,
jYKCTammosuiuja onmca rpajia HeKaza:

Moje cehame Ha TO Bede Mellajo ce ca 3BYLMMA M C/IMKaMa
CBIIX OCTA/IVX Bevepy; (erepy Cy BUCH/IM M3HAJ] BPaTa, Iyo ce

2 As the summer grew hotter, the stretch of wasteground outside

our apartment block became increasingly unpleasant. Much of the earth
lay dried and cracked, while water which had accumulated during the
rainy season remained in the deeper ditches and craters. The ground bred
all manner of insects, and mosquitoes in particular seemed everywhere.
In the apartments there was the usual complaining, but over the years the
anger over the wasteground had become resigned and cynical.
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CMeX Jby[i OKYIUbeHUX ctper ‘Mum-Xuapuja, MupIc XxpaHe
IedeHe y CyOOKOM y/by, XOCTece Koje 61 yBepaBajie IIOHEKOf
rocra jja 6u TpebasIo 1a ce BpaTy KEH U 3BYK YAapalia APBEHIX
caHpas o 6eToH Koju ce uyo ca cBux crpaHa.” (Ishiguro 1986: 25)
U caja:

Vanasehn u3 Gapa rocmobe Kaakamm, moMmcimx Kako
u3I/Ief TOr KyRHOT Ipara mmpy»ka yTHCaK fja Ce HajnTe Ha HEKOj
HAIYIITEHO] CTAHWUI LUBUIM3anyje. [ne rox ma mormenare
yrnenahere camo pyureBnte. Camo IOITIES Ha 3a4e/ba HEKO-
JINKO 3TPajia y HNU3Y Y Aa/BVHI TOBOPY BaM Jia HIICTE JAJIEKO
ox uenrpa rpaza.' (Ishiguro 1986: 26)

IIPeCTaB/ba UMIUTUIIUTHY KOMEHTAP U YKa3/Bakbe Ha TeMe
IPO/IA3HOCTY KPO3 M3MEHE Y II€j3aXKYy.

YnpaBo KpaTKu OIMCH I1ej3aka KOjy YHOCE CaMO Haro-
BelITaje yrmyhyjy Ha eMOTMBHA CTama akTepa jorabaja. ¥
pomany breou obpucu 6poa,

Huxu n ja cegene cMo 3a CTOIOM TIOPEN, IPO30Pa, U OfiaTyIe
[IOCMaTpasie JEBOjINIY KOja ce Urpata y OOIVDKEbeM MapKy.
Y jemHOM TpeHYTKy IIOIle/Ia ce Ha Jby/ballKy |...] JJeBojuniia
je CTajaja Ha CEAMINTY Jby/ballIKe M CHa)KHO IIMMaJa JIaHIIE,
He ycreBajyhn gamokpeHe /by/balliKy jade Kako 6u ofietena y
Behy Bucuny..." (Ishiguro 1982: 47; 48)

B find my memory of it merging with the sounds and images from

all those other evenings; the lanterns hung above doorways, the laughter of
people congregated outside the Migi-Hidari, the smell of deep-fried food,
a bar hostess persuading someone to return to his wife — and echoing from
every direction, the clicking of numerous wooden sandals on the concrete.

" Coming out of Mrs Kawakami’s now, you could stand at her
doorway and believe you have just been drinking at some outpost of
civilization. All around, there is nothing but a desert of demolished
rubble. Only the backs of several buildings far in the distance will remind
you that you are not so far from the city centre.

15 Niki and t sat at a table next to the windows, and it was from there we
watched the little girl playing in the park below. As we watched, she climbed on
toaswing ... Thelittle girl, standing on the seat o1 the swing, was pulling hard
on the chains, but somehow she could not make the swing go higher.
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[Tocmarpame feTeTa Ha JbY/BAIILY, CaMO IO cebu
Morio 6u 6uty 6e3 3Hadema. Vmmrypo My fjaje MecTo y
TEKCTy IIyTeM YeCTMX HAaKHAJHUX pedepeHIM Ha OBaj
porabaj y EnykuHOM HpuIoBefamy, Kao U M3HEHATHUM
IOMIIbalbeM OBe TeMe y pasroBopuma usmehy Majke u
hepke. Kao jeman on pedpena menma, oBaj mpusop Harma-
maBa TeMe offHoca usMeby Hajke u hepke, Enryko u mabe
hepke Huku, kao u cKpeTameM MaxKme Ha ATy Oe3-
OPYDKHOCT Koja 611 MOIIa IIOCTATy OIIaCHA, aKO OV ofjpacin
TO 03BOJIMIN — jefiHY Off OCHOBHMX TeMa POMaHa.

OBaj yTmcak je, mebyrum, HajjacHMju y pomaHy
Ocmayu dana y xoMe je mejsaxx Takohe meraopa HecTa-
JIOT CBeTa ¥ BPeHOCTH KOje Cy HeCTasle ca HbIM.

Kapa caM jyTpoc cTajao Ha OHOM BUCOKOM IpebeHy 1 ocMma-
TPAO 3eM/bY Y HOJHOX]Y, jACHO CaM OCETHO TO PETKO, ajn
jenmHCcTBeHO oceharbe Koje YoBeKa 00y3Me y IPVCYCTBY BeTut-
YaHCTBEHOCTL. [...] A OIleT, TUTaM ce LIITa je TO 3aIpaBo “BeJy-
gaHCcTBEeHOCT ¢ [...]Pexao 6ux fa je y npusopy Exreckor npe-
lefa  HajBeIMYAHCTBEHIje YIPAaBO OfCYCTBO OMIO KakBe
MIpeTePaHOCTU WK yragbuBocTu. Hajyouwnnsuja je 3armpaso
werosa MypHoha u y3apxxanoct...'s (Ishiguro 1989: 28)

BenmmyancTBeHOCT, y3HpyKaHOCT, X/IajHa JIENOTa, HETOKY-
9IBOCT, OTMEHOCT, 60TaTCTBO, K0 ¥ He3a/IpK1Ba IMPOIa3HOCT
OBJIX BPEIHOCTM Y CaBpeMeHO]j EHIIecKOj, IpuKas3anu Cy jef-
HOCTaBHJIM OIIVICOM Tiej3aka. Taj 1mejsax je cBe pebu, ce Bure
y3Mude TIpef caBpeMeHOM YKypbOaHomihy y pasHMM acIek-
TIMa XXMBOTA. Jlenora nejsaxa je MCTOBpeMeHO OTMEHA U Tpa-
TMYHA, TIPUKa3yje yMuparbe umiepujanse Enrmecke.

16

When I stood on that high ledge this morning and viewed the
land before me, I distinctly felt that rare, yet unmistakable feeling - the
feeling that one is in the presence of greatness. And yet what precisely is
this “greatness”? [...] I would say that it is the very lack of obvious drama
or spectacle that sets the beauty of our land apart. What is pertinent is
the calmness of that beauty, its sense of restraint
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Yremememem mnpumosefama y cmunu Vmmrypo ce
npuzpyKyje 6pojHoj pamumnuju mucana nomnyt Habokosa,
bena Oxpnja, Ilona banBuma u mHorux gpyrux. O Besu
usMehy peun 1 CiuKe y IPUIIOBESHOM Jely INIIe MTa-
nmujanckn punoszod Hopho Aramben (Giorgio Agamben),
y ecejy “Word and Image” (Peu u cnnka). ArambeH TBpan
Jla C/IMKa MOXKe JIa M3pasyl OHO LITO ped He MOXKe, TOCeOHO
Yy IPO3HOM TEKCTY KOji je yTeMe/beH Yy CBaKOJHEBHOM
roBopy. Peu To cBOjcTBO OCTBapyje, MehyTnm, y moesuju,
myTeM cum6bo0ma. AraMOeH Kaxke fla C/IMKa, Kao U ITOeTCKN
TEKCT CafIp’Ke CKpMBEHe Hapallije U Hapaluje y OfCyCTBY,
TaKO J]a je TEKCT KOjU je yTeMe/beH y NMKOBHOM M3pasy
6mm3sak noesuju (2012: 97). Ynyhusame Ha cIMKy mmm cum-
6on npeysuMa QYHKIMjy Te TUIINMHE, TOT M30CTaB/balba.
Ilejsax je y VmmrypoBoM TEKCTy jefaH Off HauMHa Jja ce
u3pase Te M30CTaB/beHe Hapaluje Tyre, OTMEHOCTH, IIPO-
JTa3HOCTH, yMMpamba.

Enernyna ocehama cy HeopBojuBu fieo Vmmryposor
¢uxTuBHOT cBeTa. OBaj CBET CTBAapa XMOPUIHN TEKCT KOju
npemoihyje pacuen n3mely nBa cBeTa, Ba cucTeMa Bpes-
HOCTH, JIB€ Tpajuuuje 1 ABa BpeMeHa. Vmurypos Janax
je, KaKo caM KajKe, JaIlaH KOjU je CTBOPEH Ha OCHOBY CBe-
TNOYaHCTaBa M3 NPOLUIMX BPEMEHa, JallaH, KOji, aKo je
MIKaJ| TI0CTOjao, Bulle He nmocToju. C gpyre crpane, Vmn-
TYpPOB TEKCT OIOHAIIA ‘OMIbEHY jallaHCKy ¢dopMmy, ene-
rujy nmrdesnum [Bpemenumal”” (Iyer 1991: 586). Tako fa
6u ce, cmarpa Vyep, Hoctanrnyas ToH VmmrypoBoe mpose
MOTrao IpUINCATH Offjel[IMa jallaHCKe TPAJNIMje Y IheMy.

Y mpsa Tpu VmurypoBa poMaHa IpUIIOBelame MMa
¢dopmy cehama r1aBHOT jyHaKa u punosesnada gena. [Tpu-
noBefame npobnemarusyje MmoryhHocTn cehamwa ma KOH-
CTpyuIle IPOLIJIOCT 1 J1a OATOBOPE Ha IINTamba CBECTH KOja
ce ceha, ogHOCHO cBecTM mpumnosefayda. Vmmrypo mcnm-

17 ... the elegy for vanished [times].
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Tyje ofHOC u3Meby KOHCTPYKTUBHOT U CyOBEep3MBHOT ele-
MeHTa, cxBarajyhn ogHoc nsmeby cehama n npunosenama
nonyTt Mopuca branmoa (Maurice Blanchot),

ITpunosemame HacTaje Kao IOCTEAUIIA IPENyLITaba OHOM
[OYeTHOM 3a00paBy Koje MsasuBa 1 Iokpehe ycroMmere, a
3aTYM X VHUINTaBa. 3alpaBo, IIPUIIOBEfae IIPETCTaB/ba
Mydelbe jeslKa, 0eCKOHAYHO Tpararbe 3a IerOBUM IPaHMI[aMa.
ITpuIoBeHY TEKCT y CTBAPY LIpIIe 13 TOT OYETHOT OffMaKa Off
norabaja koju ce unHoM mucama yBehasa, unHehn ma ce, TOK
IIMIIEMO, ITOKOPUMO TpajHOM 3abopasy.' (1993: 385)

Y unrtepsjyy Mejcony, VMmumnrypo oTkpusa cBOj CTaB O
cehamy, “HajBuie Me 3aHMMa Kako 4OBeK yHnorpeO/baBa
cehame. V1 360r Tora hy ce 3acaj gpxaru ropopa y npsoM
iy u Hacrojahy fja cuMyaMpaM CBecT Koja IOKyIIaBa
fia concTBeHo 61he yIOBY y 3aMKy WIM Ia HELITO Off cebe
cakpuje”’® (1989: 347).

Vmmryposu npumoBefjady y IpBa TpU POMaHa IIpK-
HIOBEflajy CBOj SKMBOTHM YT KOpUCTehM HpemHOCTH Kako
cehama Tako ¥ MICTaHIIE, Kao 1 JbYAICKE CTAOOCTH, SKa/berba,
caMo3aBapaBama I 3abopas/bama. Caky off Vmmryposux
IIpUIOBeaYa je aHTHMXepoj MOAEPHOr fo6a KOji 3aTedeH
nsMel)y morycHyTor cBeta y cebu un nHeBHe pyTuse. OH je
jyHaK Ha MapruHu, 6aIl OHAKO KaKO je aHTY jyHaKa OIICA0
amepnuky npodecop Vxab Xacan (Thab Hassan) erumar-

8 To tell a story is to put oneself through the ordeal of this first
forgetting that precedes, founds, and ruins all memory. Recounting, in
this sense, is the torment of language, the incessant search for its infinity.
And narrative would be nothing other than an allusion to the initial
detour that is borne by writing and that carries it away, causing us, as we
write, to yield to a sort of perpetual turning away.

¥ Things like memory, how one uses memory for one’s own
purposes, one’s own ends, those things interest me more deeply. And so,
for the time being, 'm going to stick with the first person, and develop
the whole business about following somebody’s thoughts around, as they
try to trip themselves up or to hide from themselves.
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CKOT IIOpeKJIa, Takobe jefaH of ,,IpuBMIeroBaHnx 6eckyh-
H1Ka“. XacaH omucye aHTU-Xepoja Kao TUIICKY JIMK MOiepHe
KIbJDKeBHOCTH 1 rTpuMehyje fia je ppycTparija, KOTeKTUBHN
IJIaC MOJIepHe CBECTH, fia OTyheHOCT U 3aTeueHOCT 1361jajy
I3 HA4MHA Ha KOj! aHTM-jyHAaK IIPUIIOBENIA, KAKO 3 OHOTa O
yeMy TOBOPM, TaKO U U3 oHora 1o npehyTkyje (1995: 60).
Y cxmapy ca oBum XacaHoBuM pednma cy u Mmmry-
pOBM IIpMUIIOBefA4M Koju M3HOce jorahaje n3 coje mpo-
LIJIOCTY Ha 0COOeH HaumMH - ycnyT, npehyrkyjyhn. Ose
npehyrane Hapauuje ITuko Ajep “cunoBuTuM ofcycTBOM,
TEKCTOM y KOMe Ce “Cyrepumile CMMUCA0 KpO3 OfICYCTBO U
y3mmuame.”?’ (1991: 588). [Ipunosenaun, fakie, caKyIbajy
¢dparMeHTe COICTBEHNX IpyUYa U IPEACTaB/bajy UX IIOHe-
KaJi Kao MO3amK, a IoHekay 6e3 pepma. VI3 Tux ¢dparme-
HaTa MOKYIIABAjy Ja CKJIONE Iely CIMKY ¥ TaKO pasyMejy
CBOj KMBOTHM IyT. Ha Taj Ha4uH npumnosefame MOETUIKI
Cllaja MOIEPHMCTMYKY IOCTYIAK Tparama 3a LEHTPOM
3HaYea, 3a CMIUCIOM cebe U CBeTa U HOCTMOAEPHNUCTUYUKY
HOMMpeHOCT ca HeMoryhHourhy carenaBama Iiene ClIuKe,
Ca >)KMBOTOM Y “TparoBuma’, ¥ TyMademyMa y OfICYCTBY.
[IpunoBeame y cBa Tpu IpBa poMaHa IOCTIYE TIPK-
IIOBElauyeBO HEIIPEeCTAaHO CKPMBabe VI OTKPUBAbE, I3MEHY
yJIora, XpOHMYapa U MCKYIIeHNKa, Koju Kpcrapehu nsmeby
JIMYHe ¥ CTy)OeHe Tpyde MOKyIIaBa Jja MI3MaKHe U jeHOj
U IpyTOj, 1a HEKAKO IpeBapy MPOLUIOCT U CaKpuje CBOjy
KpUBULY U off corictBeHe cBecTu. Ceharme My He 1a Mypa
Tpara 3a Ha4YMHOM Ipucehama koju he My HoHeTH CIIOKO].
Mmunrypos npunoseyad je HeMONpaB/bUBO HENOY3/JaH.
Y Hapaumjama Koje je mpehyTao, CKpUBEH je IpaByU CMMU-
Cao IEroBUX NIpyya. UMmeHMIA [ja MX je YuTazal cBe-
CTaH CTaB/ba IIPUIIOBEfjAYa y He3aBMIAH IO/IOXKAj - YNTA-
J1all 3Ha O HeMy BIIIIe Off iera caMor. JIoBy ra y rpelkama.
ITaktnpa ca ayropom. Packpunkapa ra. Anmu npumosefad
HacTap/ba, pehyTkyjyhu cymruny. Moxpa je To OHO IITO
Branmo HasyuBa “nokopaBambeM HOTIYHOM 3a60paBy .

2 ... suggests everything through absence and retreat.
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Y pomany breou obpucu 6poa, Enmyko mokymasa fa
YCIIOCTaBM IIPEKMHYTY Be3y Ca COIICTBEHNM >KMBOTOM HAaKOH
camoy6uctBa ctapuje hepke Kenxko. Eryko ce npuceha cBoje
MIafocTy y Jamany rze je pobena Keuxo, cimka kapakrepe
/byIM KOje je Mo3HaBa/la - CBOje mpujare/buie CalllMKo U
mweHe hepke Mapuko. UnTtanaly je y HefoyMuIm ia m cy y
IMTaly CTBAPHM JbY[V M/IV CAMO MAllTa Ha Koje je Enyknna
IIOJICBECT M3MeCTIIa el 6071 Vmmrypo o oBoMe kaxe Ipe-
ropujy Mejcony: “PomMaH roBopu 0 TOMe KaKo 40BeK y HeMO-
ryhHoCTH fa ce cyoun ca 6omHuM cehamyma nokairasa ga
UX VCIpKUYa Kpo3 mpude Apyrux pymu > (1989: 339). U
OBJie IOTa3MIMO [0 K/by4He IIPUIIOBEfjaYKe ‘TIOTOJHOCTY
Koje cehame 06e36ehyje VImrypoBom TeKCTy — y IpOCTOPY
cehama, Vmurypo ncrpaxyje ncuxosnoiuke gpeHoMeHe Koje
npousBopie cehame, 3aBapaBame 1 3a00paB/barbe U KaxKe:
“Tlokyurao caM ja MCTpaKMM jesVK caMo3aBapaBarma I
samTuTe concrserHor 6muha”?? (Mason 1989: 339).

Axo ce ocBpHeMo Ha ErjyknHo npunosenamwy otkprhemo
TparoBe Hapalja KpyBuile, 6ecrioMohHOCTH, 6071a 1 ITOpasa.
ITpurnosenarme OTKpYUBa IapaeTHO ToBOp 06a ona EirykiHe
CBECTU - CBECT M IIOAICBECT, I/Iac ¥ TMIIMHY. [laksie, ako ce Bpa-
MO ArambeHOBOM omyicy Mohm Bep6anHor mspasa, Emy-
KVHE pedy Cy peuy Koje cajpyke TUILINHY, U Koje 6u camo
C/IMKa MOIJIA Jla M3Pa3N.

ITomenysna cam mweHo [KenxnHo] nme camo 360r Tora ITo je To
jemaH off pasyora mTo Me je Huku nocetuna y anpuny, kao u
360r TOra IITO CaM ce TOM NMPIINKOM ceTmna Calnko mocre
Tonuko BpeMena.” (Ishiguro 1982: 11)

21 [The novel is about]how someone ends up talking about things

they cannot face directly through other people’s stories.

2 Twas trying to explore that type of language, how people use the
language of self-deception and self-protection.

% T only mentioned her [Keiko] because those were the
circumstances around Niki’s visit this April and because it was during
this visit I remember Sachiko after all this time.
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bonna TummnHa je HapaBHO npencTaBbeHa Kenknuum
HEM3TOBOPEHNM MMeEHOM. Jlpyra THMINVHA je MMCTepuja
oKo mpupoje Enyknne pemanuje M OHTONOIIKOT CTaTyca
ppyror napa Mmajke un hepke, Cammko-Mapuko. IIpoctuje
peyeHo, Ko Cy OHe, ia /i1 Cy II0CTojajie Uu je To camo Eny-
KIH HauMH M3MeIITama CBojux ocehama ca kojuma jour
YBEK He MOJKe JIa Ce CyOull.

Ha cimyan naunn npunosenayd y pomany Cruxap npo-
nasmoez céema, Macyju OHo, ipuceha ce gorabaja xoju cy
001MKOBaMM HeroBy mpomnoct. Ha oBo je momcrakHyT
CUTYallMjoM KOja je MCKpCIIa — IIpUIIpeMaMa 3a yjajy cra-
puje hepke. Y cximony Tpaguuuje ckiamama Ipegopad-
HOT YTOBOpa MOPOAUIA MIAf0Kehe UCTPaXKyje IPOIIIOCT
HEBECTMHE Mopopule. MmIagoXXemhHN areHTH OTKPU/IN
cy OHOOBY CpaMHy yMEIIAHOCT y (DaIIMCTHYKy IIpoIia-
TaHZy, M JUCKPETHO My UX npefoumnn. IlogcrakHyT oBum
norabajem OHO mpuYa O MPOLITOCTM KOjy IOKyIIaBa Ja
ompaszia mpep cobom. Iberosa rperka mokama ce ca
I'PELIKOM IberOBe 3eMJbE, - ICTOPM)CKI CPAMHO IIPUCTajatbe
Janana y3 Cune ocoBune. Macyju OHo noKyIIaBa fia panu-
OHaJ/IN3yje CBOjy OJaHOCT MMIIEpUjaTCTUYKOj UIEjU, TPeX
u3Jiaje MpujaTesba, M yYEHMKa, KaO M COICTBEHY KPUBUILY
3a pacmaj cBoje nopopuie. Ymecro mnokajamwa OHo mpube-
raBa M3TOBOPMMA y HapalyjaMa O OfaHOCTY YMETHOCTHU I
MIMCHju yMeTHMKA. bes 063upa mro OHOOBa CBECT IOKY-
IIaBa Jja of0aIy KpUBUITY, OHA Ta My4y U n361ja u3 ImyKo-
THHA peuy, U3 nojceectu u TumyHe. OHOOBA Hapanuja
KpMBMIEe ¥Ma I7ac 6ecriOMOhHOTr y3MuIamwa Ipel O4Ynu-
riegHuM. OHO IOKYILABa f1a ONpPaBla CBOje IIOCTYIIKe, a
Iycal HaropeurTasa ia Hu cam OHo y To He Bepyje.

Vcry TakBy otpe6y 3a palMOHaTHIM O0jalllibeheM rpe-
IIaKa 113 TIPOLIOCTY UCTIo/baBa 1 6atnep CTUBEHC y poMaHy
Ocmayu dana. IlpynoBenarme O MPOILIIOCTY HOACTAKHYTO je
IPUIIOBEZIatbeéM O CAAIIbOCTH, OIMCOM ITyTOBaIba y IIOT-
pasu 3a 6e3Majl0 Haj3HAYAjHMjOM OCOOOM Te IPOILIOCTH,
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KyherasuTe/bkoM y ABOpLY Y KOMe je pafiuo y MIafoCTH,
rocriohuiiom KeHToH. ¥ TOKy 1ecTogHeBHOT ITyTOBaba Kpo3
Enrnecky, CTUBEHC MICTOBpeMEHO ca OeleXxermeM [JHEBHNX
ermmsopa oTkpyBa cehama Ha forahaje koju cy 6wm “mpe-
JIOMHI” Y €TOBOM >KUBOTY. Hberosy mpomunioct obemexu-
JIaCy TpY OHOCA - ITpeMa rOCIofapy, mpema rocriobuny Ken-
TOH 1 IIpeMa eHr7ieckoj ucropuju. O yemy CTuBeHC roBopu?
Y CtrBeHOBOM u3jiaramwy Hajuelhe ce M0jaB/byje M3HOIICHE
MOpaJIHMX CTaBOBa: Beluku Oariep 61 Morao 6utu camo
OHaj KOjU Ce MO>Ke OCBPHYTH Ha CBOjy CIIy>KOy Y yBepemwy fia
je 6110 y CITy»011 BeTMKOT TOCIIOfiapa 1 Jia je Ha Taj HauyH CITy-
1o yoBedaHcTBy.* (Ishiguro 1989: 117)

CruBeHC NOKYILIABa /1a OBe BPEJHOCTY IIPefiCTaBy Kao
ompasfiame 3a fjorabaje koju y meMy m3asuBajy ocehame
KpUBUIE U ITOpasa.

Jlopn Japnuurron Huje 6uo phas dosek. Yomiure Huje 6110
pbas. U1 6apem je Ha Kpajy XKMBOTa MOrao Aa Kaxe fa je
BEPOBAO y MOTPeNTHe CTBAPM .... A ja YaK HU TO He MOTY. Ja
caM BepoBao mweMy. BepoBao cam y mweroy npoieny. Cse Te
TOZIMHE KOJIMKO caM OO y HberoBoj CIy>K6u BepoBao caM fa
YMHMM HEIITO 3HadajHo. He MoOry 4ak fa KaxkeM Jla caM Cy
Moja yBepema 611 morpernHa. JoBek Mopa fia ce 3alnTa —
3ap ce TO Ha3uBa ffocTojancTBoM?* (ISiguro 1989: 243)

‘-IMTanau HapaBHO MOXKE 11 HE MOpPa YCIIOCTaBUTI BE3y
Meby OBJIM I CJIMYHUM Y TEKCTY y[a/b€HVIM IIaCaXMMa U

# A ‘great’ butler can only be, surely, one who can point to his

years of service and say that he has applied his talents to serving a great
gentleman —and, through the latter, toserving humanity.

»  ‘Lord Darlington wasn’t a bad man. He wasn’t a bad man at all.
And at least he had the privilege of being able to say at the end of his
life that he made his own mistakes. ... As for myself, I cannot even claim
that. You see, I trusted. I trusted in his lordship’s wisdom. All those years
I served him, I trusted I was doing something worthwhile. I can't even
say I made my own mistakes. Really-one has to ask oneself-what dignity
is there in that?’
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Ha Taj HauMH caKymm pparmMenTe CTMBeHCOBE Ipuye. AKO
4uTa TMIMHe, npe CTUBEHCa je CBeCTaH MPOHUje HheroBUX
pedn u JOoXuB/baBa UX Kao CTVMEHCOBY HeBEPUILY Y COII-
creenn uckas. Haume, CruBencos rocnopap Jlopn [Hap-
JIMHITOH, 6110 je 6/11M3aK (alMCcTUIKO]j UACOIOTHjI, IMAO je
YJIOTY y HapacTary OPMTAHCKOT (aIln3Ma, Kao M y OTBOpe-
HOM MOofip>KaBamy XUTIEpa y felleHujaMa Koje Cy IPeTXo-
puie JIpyroM cBeTCKOM pary. 360T OlaHOCTM ¥ 3ac/lerbe-
HocTy Jlopyiom, CTUBEHC je 3aHeMapyo COIICTBEHE eMoLyje
u >xuBoTHe norpebe. Konauno, opbanyo je moryhHoct
;by6aBu ca Kyhemasnuresbkom KeHTOH, Tako 1ITO je cBoje
norpebe cTaBno y nogpehenn nonoxaj y ogHOCY Ha uyeo-
JIOTHUjy OTAHOCTH, CITy>K0e 1 YacTH.

CruBeHCOBO caMo3aBapaBamwe Gopmy/mine Kyhemasu-
tesbKa Kenron: “3amrro, rocniogune CTUBEHC, 3aI1TO, 3aIITO
yBek Mopare fia ce mpetBapare?” > (Ishiguro 1989: 154)

I 6e3 onomene rocrohuiie KenToH, untanar je cBe-
cran CruBeHcOBe Hamepe. Y TOMe ce OIJiefia Taj MAaKT ca
mucreM. Ilucar je ca unraomeM y JOCTyXy KpO3 YMTaB
TEKCT - OHO INTO IPUIIOBEJAY He 3Ha, Jla je OIpaBJarme
3aKacHesIo 1 HeMoryhe, unranary off moJyeTKa CIyTH.

JImuno cehame, HOCTANTMYHM TEKCT KOHTEKCTYaylu-
30BaH je y VIIMIypoBOM TeKCTy y OKBUPY IIMpe CIUKe
Kojy popmupa ucropuja. Vicropuja je, mehytum, y nennma
YCIIpUYaHa Tako fa 6u ce morno pehm mpe ma “cayxn”
GUKTUBHOj pafiiby pOMaHa, HEero Jja TKa II0CeOHy Ipuyy.

Y wuHTepBjyy Kensabypy Oey Mummrypo oTkpusa,
“IToueo cam ga ynorpebpaBam ucrtopujy [...] Tparao cam
3a MOMEHTVMA y ICTOPUjI Koju 611 Hajbosbe MOCITY XN Y
CBPXY OHOTa IITO CaM eJleo fia KakeM  (1991: 115).

26

Why, MrStevens, why, wahy, why do you always have to pretend?
‘What I started to do was to use history[...] I would look for
moments in history that would best serve my purposes, or what I wanted
to write about.

27
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Tako cy mosHatm ucropujcku porahaju kao mro cy
6ombapnoBawe Xmpommme u Haracakuja y pomaHumma
Bneou o6pucu 6poa n Cnuxap nponasHoz céema, IpoIaiarme
KOJIOHMja/IHOT LIJapCTBa 1 y3/j13atbe HOBE CyIep cuje, Ame-
puke y pomany Ocmayu dana. Y pomany Ocmayu oaua,
Ha IIpUMep, UCTOPUjCKM KOHTEKCT HAroBeLITEH je CaMo Ha
MOYETKY JATYMOM KaJla HOYMIbe Pajikba, a KOjU Ce MOK/Iama
ca aTyMOM KaJia je ermnarcky npepcefnuk Hacep nmanu-
onammsosao Cyefckm KaHai, jyna 1956. rogune u Tume
03HA4MO Kpaj OpUTaHCKe y/Iore y cBeTy kao Bogehe komo-
HMjasIHe cule. YIpaBo Tor fjaHa 6ariep CtuBeHc kpehe Ha
IIyT KPO3 €HIVIECKY IIPOBUHLIN]Y U IIOYMIbE IIPUYY O CBOjOj
npomtocty. CTMBEHCOBA IPMYa IONPUMA PUTaM YCIIOHA 1
nopasa 6puTaHCKe MOHapXMje, OfINKYyje ra ucra Hemoh u
3abnyzie o BemmunHaHCTBeHOCTH. M Kao mto Bennka bpu-
TaHuja y 6yayhHocTn Mopa fa npuxsaTu ynory noppebe-
HOT HOBOj CyTIep CIJ/IM, Ca YCIIOCTaB/babeM HOBOT CHCTeMa
BPEJHOCTY U KYITYPHE BU3Mje, HOBE Bep3uje >KMBOTA, TAKO
1 CTUBEHC MOpa [la IPUXBATY U3MEIbEHY YIOTY Y CKIaJy ca
HOBMM rocrnopiapom, rocnoguaoM @Papapejem. @apagpej je
AMepuKaHall ¥ OJJ/IMKYje I'a HOTIIYHO HOBY CTWU/I TOCIIOAa-
€rba VMameM. Y eNu3ofy ca moderka pomana Papapej u
CrueHc pasropapajy o CTMBEHCOBOM IIyTY:

Cxsary, CTuBeHCe, 1a He O4YeKYyjeM Jja CeIII OBJie 3aK/bY-
YaH, Kao Jja CM y 3aTBOPY.JJOK CaM ja Ha IyTy. “3alliTo He
y3MeIl KO/a M OfjBe3elll ce HeKyfja Ha HEeKONMKO J[jaHa?
V3rnena Mu ga 61 Tv pujana IpoMeHa.”

TocrionuHe, XMBOT je 6110 Ho6ap Impema MeHM U IyXKIO MI je
HPIINKY Ia TOKOM IPETXOHUX JelieHnja ICKYCUM YIIPaBo y
0B0j kyhu Hajbosbe 1ITO je EHITIecKa MKag nMaria.

Amn @apapej kao fa Huje pasymeo 1mTa CTHMBEHC >KeM fia
KaxKe, jeTHOCTABHO je HacTaBo: “CrBapHo Mucnm CriBeHce
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Iia je oce ia YoBeK He o61be corcTBeny semmy. Ilocmyraj Me,
y3mu Koja v o6ubn mano okommny.? (Ishiguro 1989: 5)

[IpBo mro umraman npumehyje je cBakako HauuH
roBOpa, KOji1 je y ckapy ca oppehenum capgpxajem u ctu-
nom. OunrnesnHo je sa CTUBEHC He pasyMe IberoBe 3ax-
teBe 1 fa PapazejeBa /byOA3HOCT Y IeMY M3a3UBa Hela-
rogy. CKpuBeHa Hapalyja IIPOMeHe U M3MeHe 4MTaBOT
ceTa BPEJHOCTH NPEJCTaB/ba TUXOT MIPATHOLIA CBAKE PEUlL.

Wctopujcka Hapanuja ckpubeHa je y CTUMBEHCOBUM
MHOTOOPOjHMM MOPATHUM TPaKTaTUMa:

Benuku 6Gatepu cy Benuku 300r cBoje CIHOCOOHO-
CTU Jla ce TIOTIIYHO NOUCTOBETE Ca CBOjOM Ipodecrjom;
CIIO/bHY YTUI[AjU He MOTY VIX ITIOKOJIe6aTI y HaMepy OffaHOT
CITy>Kemba, Ma KO/IMKO OV/IV HeHaJaH!, y3HeMMpPYjyhn mmm
Herno)ke/bHU. batnepn Hoce cBojy nmpodecnoHanHy ymory,
Kao LITO IPKUCTOjaH HeHTIMeH Hocu openo.” (Ishiguro
1989: 42-43)

CruBeHcoB omuc npodecuje 6aTepa je 3arpaBo CnKa
IIPOLUIOCTM — IberoBe NM4YHe, M Ipoiioctu EHIecke.
Hapauuje xujepapxuje, ciere ofaHOCTY CITYXO01, yMepe-

28 You realize, Stevens, I don't expect you to be locked up here in
this house all the time 'm away. Why don’t you take the car and drive
oftf somewhere for a few days? You look like you could make good use
of a break”

‘It has been my privilege to see the best of England over the years,
sir, within these very walls.

Mr Farraday did not seem to understand this statement, for he
merely went on: “I

mean it, Stevens. It's wrong that a man can’t get to see around his
own country.

Take my advice, get out the house for a few days”

¥ The great butlers are great by virtue of their ability to inhabit
their professional role and inhabit it to the utmost; they will not be
shaken by external events, however surprising, alarming or vexing. They
wear their professionalism as a decent gentleman will wear his suit.
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HOCTH, JIeHT/IMEHCTBA, I KOHAYHO caMe Impodecuje 6aT-
epa cBe 3ajeflHO (POPMUPajy CIMKY €HITIECKOT APYIITBA 1
UCTOpUjcKOT TpeHyTKa CTUBEHCOBOT XXMBOTa IIpe JJpyror
CBETCKOT paTa, y BpeMe joll YBeK KojloHujaniHe Enrnecke.

[maBHM 06pUCH Te C/IUKe IATU Cy Y eMU30AU MUPOBHE
KOH(epeHIIje KOjy je JIOpA OpraHO30Ba0 Y CBOM JIOMY.
Jlopz je y mpeppaTHOM Iepuopy opranmsosao Mebhyna-
POSHY MMPOBHY KOH(EpeHINjy Y CKIOIy CBOje MHUIVja-
TUBE AUIUIOMATCKOI IOCpefioBama Mehy CBeTCKMM Bejle-
cnmama. 3a BpeMe KoHpepeHnuje pazboneo ce CTMBEHCOB
oral, Koju je takohe 61mo meby mocmyrom JJapnmHrToH
xoma. CTMBEHCOB CTaB 010 je TEIKO CXBAT/bUB, AN Kapak-
tepuctuydad. Ofmyuno je ga cBoja ocehama, 1ma 4ax u gyx-
HOCT IIpeMa OIfy CTaBY IIOTIYHO Y APYTH IVIaH, CMaTpajyhm
fla MOpa Jia CITY>KM IIpe CBera CBOM IrOCIIOfapy ¥ podecuju.
Y rtoxy majaxHmjer mpujema, CTUBEHCOB OTal, yMmupe,
am CTUBEHC HU 3a TPEHYTaK He 3a00paBjba CBOje JYXKHO-
cTu mpema cryx6u u nopgy. OBak6o cxBaTarme JIOjaTHO-
CTU TIOHaBMa ce y 6pojHNM enmsonama mpep [pyru cBeT-
CKU paT I 3a BpEMe PaTa, Kafia Cy eTU4IKe JujIeMe IpaTuie
rotoBo cBaku gorabhaj y gomy Jlopzaa, modes off OTHyIITamba
jeBpejcke mociyre, 10 OTBOPEHOT NOJpsKaBamba Mpodanm-
CTUYKMX nonuTndapa y bpuranuju, CTuseHc je cmarpao
Jla CBOje MUIIUbEbe MOpa Ja 3a[ipXK1 3a cebe 1 fia je OfiCy-
CTBO COIICTBEHOT CTaBa, MOTIYHO IOTYMI>AaBAIE IOCIO-
apy, jeAHOCTaBHO IIPaBUJIO CIIYIKOe.

Ha npumep, jegne Beuepu okynmmu cy ce Jlopnosn
npujate/by. JelaH Off HBUX MNOKyIIao je ga ykbyun Cru-
BEHCA Y PasroBop, YIJIABHOM y HaMepPU Jia USBPTHE PYTIy
IErOB CTaB, UM HEOCTAaTaK CTaBa, aay CTUBEHC je Ha CBe
IpOBOKallMje OAroBapao caMo ca, ~He 3Ham, He MOTy BaM
6utn op momohu y tome™* (Ishiguro 1989: 196), nmmn-
1ypajyhu ja je ynpaBo HeOCTaTaK CONCTBEHOT MUIIbeba
VI CTaBa O OMJIO0 KOM IIUTAmbY jeffHa Off JY>KHOCTH OatTiepa.

% Pm sorry, sir, but I am unable to assist in this matter.
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Y pasroBopy ca QapapejeM, TIOC/IE HEKONMMKO JIELIEHMja
UCIIOCTaB/ba Ce JIa jé YIIPaBO OHO IUTO Ia j€ YMHWUIO BEIUKIM
6atepoM y3poK meroBor ocehama IpasHuHe 1 MPOMAaIIeHO-
cn. Jlaxre, 6e3 peun AMPEKTHOT MCTOPUJCKOT OINCA, TI03U-
Barba Ha YMIbeHNIIe U ICTOPUjCKY BEPOIOCTOjHOCT, Vmmrypo
HIOCTIDKE epeKaT UCTOPUJCKOT POMaHa, jeTHOCTAaBHOM jyKCTa-
TIO3VILIVjOM JIBe CIVIKe CBeTa, pepepeHIiaMa 11 HarOBeIlTajiMa.

Ha oBaj HauMH Hapaumje momyT Hojacka Qammsma,
OpYyLWITBeHUX Nofena y EHIneckoj, mporoHa Jeepeja, eKc-
mo3uje aroMcke 6ombe, Kopejckor para, maga nmrepu;ja,
Enrnecke u Jamana, CyeTckae Kpuse, UT[. IpeIcTaBbajy
THUXe, a/I1 IOCTOjaHe NpaTHOlle M3TOBOPEHNX Peyll.

Y pomany Cnukap nponasmoz céema, seh nomenyTn,
HEKaJla yBaKEHM, a 3aTUM PeXUMCKu cnukap Macyju Ono,
y HocnepaTHO BpeMe Kao 1 CTUBEHC U3rybmo je 4acT, HOKy-
IIaBa JIa KVBM Ca TOM YMEEHVLIOM U CTHUIOM KOTabopary-
onucre. Kao n y cnyuajy CruseHca, mwerosa cyouHa o6mm-
KOBaHa je IberoBOM MCTOPMJCKOM YIOIOM HEO[BOjUBOM
of, icTopuje mwerose 3embe. OHO MOTHOCK CPaMOTy U 607
y4YECHMKA Y PaTHOM IIPOjEKTY U IIOPa3y MAKO Ce MICTOPMjCKe
YUILEHULE HUTJE He ITOMUIbY Y TEKCTY POMaHa. Y Cay4ajy
OHoa MCTOPUjCKM KOHTEKCT CXBAaTaMO KPO3 HeroBe Pasro-
BOpeE ca YYeHMI[MIMA KOjy Cy HeKajia OvIu ITyHM AVB/berba 1
[IOLITOBAba IIpeMa mbeMYy, a caf ra ce k1oHe. OHO He MOXe
Ja MpemnycTy IPOIJIOCTU CBOje CpaMHe IpelIKe Koje ce
I10jaBJbYjy Y TOj HajIe/IMKATHM]jOj Off CBUX YJIOTa, Y1031 POJ-
Te/ba. VIpoHNYHO, TpaguIja 6padHOT yroBOpa OICTana je y
HOBOM BPEMEHY I He JOIyIITa MY fla 3alITUTH CBOje JieTe
Off COIICTBEHMX I'pelllaka. Jicropuja mporosapa Kpo3 mero
6e3HanexxHM 6071, Kao jemyHy Moryhi I71ac y HOBOM CBeTY.

Y pomany Breou obpucu 6pda, McTopujcka Hapanuja
IPNUCYyTHA je Takohe Kpo3 poanTe/bcKy 60 1 AIeMy jyHa-
KIibe, fa /U je Moria ja 3amtutu Kemko? [la je yumHu
cpehHom, 1a je cauyBa y xuBoTy? OBa pasMmuibama Koja
6u Morna omycatyt EIyKUH KUBOT y CafaIlllbOCTU Cafip-
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’KaHa Ccy Ha cmuy Kojy Enyko ommcyje Ha Kpajy poMaHa.
To je cnukxa Haracakuja MCTpruyTe U3 CTapor KajeHgapa.

Cnmka m3 KaneHfapa Koja IIpMKasyje IIOIJel ca
ob6moxmbux 6paa oko Haracakuja Ha myky:

‘Ha moj Hema Hirder mmoce6Hor. CaMo caM ce ceTwIa Hedera.
Keuxo je Tor gana 6mma cpehna. [lonenn cmo ce ycrmmadom.
[...] ‘He Ha moj Hema Hurger moce6Hor. To je camo ema ycrmo-
mena.*! (Ishiguro 1982: 182)

Pasrnegunia 6ymu Enykmno cehame Ha Bpeme kaja
je ca mpujatespunom Cammko u mweHoM hepkom Mapuko
mpoBesia faH y 6payuma. Omnuc Tor gaHa Haja3) ce Ha Apy-
TOMH MECTY, PaHlje Y POMaHy.

Ha npyroj obanu, HaCyIpoT /IyKe y3[13ao ce HI3 Opesxyspaka
Koju je Bopmo y Haracaku. ¥V mogHoXjy cy 6mie HaumdkaHe
Kyhe u 6710x0B1 3rpaga.[...] Pexox: YoBex 61 pexao ja ce oBze
HUKaJ HUINTA He Mera. Tako je cBe IIyHO >KMBOTA. A/ TaMO
JI07Ie — PYKOM IIOKa3ax I1peMa IOIHOX]y 6pfia — Y1TaBo TO IIOf-
pydje je 610 YHUIIITEHO HAKOH Mafa 6oMbe. A moriefaj ra caf.
[...] Hanac cam opryuwa ga OyneM ontumMucTiaia. Omrydnia
caM Jia ¢ HajioM IVtefiaM y 6ysyhnoct. (Ishiguro 1982: 110)

To je 6uo maH kapa je Kenxo 6ma cpehna, kaxe Eryko.
OBa crieHa 3amIpaBo IIOKa3yje y KOM IIpaBIly Tpeba pasy-

1 “There was nothing special about it. I was just remembering it,

that’s all. Keiko washappy that day. We rode on the cable-cars! [...] ‘No,
therewas nothing special about it. It’s just a happy memory, that’s all’

32 Across the harbour, on the opposite bank, rose theseries of
hills that led into Nagasaki. The land at the foot of the hills was busy
withhouses and buildings. [...] Then I said: I wouldn’t think anything
had ever happened here, would you? Everything so full of life.But all that
area down there” — I waved my hand at the view below us — “all that
areawas so badly hit when the bomb fell. But look at it now. [....] Today
I've decided I'm going to be optimistic. 'mdetermined to have a happy
r future.
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Meti EnykiHe peun 1 KOHaYHO HeHO IIpUIoBefame. Kenko,
IeHa IIOKOjHa hepka je Tazma jour morma 6utnu cpehwa, To je
TPEHYTaK y BpeMeHY, KaJia jOII HUIITA Hyje 6110 OflTydeHo,
Euyko >xenn pa sagp>xu Taj TpeHyTak Haje, Kenko koja ce
panyje, Haracaku Koju ce omopasmba IIOC/Ie Tparefuje u
IyCTOLIN, KaO U YNTaBa eHa 3eM/ba. OBa HaJja CKpUBEHa
je y peunma, “Vlako cMO y paTy MHOTO M3TyOMIN, IMa pas-
JIora ia ca HafioM fiodyekyjemo cytpa’ > (Ishiguro 1982: 112).

Hapanuje y ofcycTBy Koje Cy HemspedeHe, a Haro-
BeIlITeHe JIONPUHOCe HOTaTCTBY CBEJIEHOT I jeTHOCTaBHOT
IIOETCKOT M3pa3a KakaB je VIUTypoB 1 OHe HEelpecTaHO
HeVHUIY HOBe CTBapaiadyke IIPOCTOPe TAKO LITO YBOJE
3Hauema IPYTUX eII0Xa, BpeAHOCHUX CUCTeMa I KY/ITypa.

IToxymraj nedmHMCamba TOT IPOCTOPA Yy KOME Y CaBpeMe-
HOM CBeTy 6opaBy KyITypa JoHOCHU cTyauja Xomuja babe
Mecmo kynmype (The Location of Culture). Mecto KynType
je, kaxxe baba, ,u3BaH" - M3BaH IOjMOBA ¥ APYIITBEHNUX
KaTeropuja Kao IITO Cy K/Iaca, paca, eTHUIUTET Y Tepy-
topuj (1994: 1). IlocTMomepHU3aM 1, Y CAaBpPEMEHOj KHbU-
YKEBHOCTH, ITOCT-TIOCTMOZIEPHM3aM Kao Heraluja BelNKIX
U TIO3HATMX Hapalyja, Ipy>Xajy MOeTNYKM OKBMP 32 HOBA
pasMMIIUbamba U NepCIeKTUBe, OCBOjUBIIN TO HECTAOWITHO,
a/mu IVIOJHO T/I0 “M3BaH M “M3HAJ je3MKa, Haumje, Kyil-
Type, pofia, KJace, pace, UT/,. YIpaBo y cknaay ca babunum
peunMa je VIUrypoB KIVDKEBHU AVMCKYPC -HeTOB TEKCT
adupmuIIe CIMKOBUTOCT IO€3Mje, TOBOP C/IMKe U 9YjHOCT
He4yjHMX Hapaluja, Tako ja 6ucmo mormu pehn ga Vmm-
TypOBO IIpUIOBefadko yMmehe peKOHCTpymile jamaHCKO
VICKYCTBO CBETA Y €HITIECKOM TEeKCTY.

Y pomanuma xoju cy ycmeguau Vmmrypo Hamymra
Janas xao r1aBHy Temy. Tako npunosename y pomany Hey-
mewnu (The Unconsoled, 1995) nnosn namehy cBectu u

¥ 'We may have lost a lot in the war, but there’s still so much to

look forward to.
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noypicBecTy 1 noppeheHo je, kKao LITO je TO yBeK y YoBedjeM
yMY, PUTMOBMMA IIOfICBECTI. Y3HeMUpYjyhm TekcT pomaHa
Heymibwnu mpecTaBba IPYrM aCEKT CTBAPHOCTH, OHAj
Koju je osHaueH PpojgoBum mojmom unheimlich wmm
uncanny, OffHOCHO 4yIHO, HeOOMYHO, MpallMOHATHO U Tybe.
[TpunoBename ociypa nsmely Ta jBa acrekra CTBapHO-
cri. Cer pomana Kad cmo 6unu cupouad (When we were
Orphans, 2000) cMeIITEH je Ha IPOCTOPHOj ¥ BPEMEHCKO]
mHUjU Koja cnaja llanraj n Exrmecky y pasHuM nepuo-
IIMa BUXO0BE MCTOPHje TOKOM JBafieceTor Beka. Hukao me
He nycmu 0a odem (Never Let Me Go, 2005) moHoCH caB-
peMeHy CIMKy Koja ociyvpa usMely cBera mpupopgHmx
JbyiM ¥ CBeTa KIOHOBAa. CBET KIOHMPAHMX JbY[AU IpEN-
CaB/beH je Kao ajeropuja /byfACcKe 3ajefHulie, CaBPEMEHOT
)KVMBOTA M CTeYEHMX IVMBIIM3ALNjCKUX IperMmyhcTaBa n
BpenHOCTH. Vumrypos poman us 2015. The Buried Giant
(Sahranjeni div) jepyau je Vmmrypos poMaH Koju Huje
IpeBefieH Ha CPIICKM 1 Yuja pajiiba ce OfjBUja y PUKTUBHO]
ucropuju bpuranmnje, y ceiMoM BeKy.

Kpos unmraBo crBapanmamrso Vmmrypose mpeokyma-
LMje OCTajy UCTOpMja, IOTpara 3a 3HayerblMa IIPOILJIO-
ctu, cehame 1 aMHe3nja, TOBOp cBeCTM U (paHTOMU TIOZ-
CBEeCTH, IPYTYM peunMa MICTpaKyBambe IpocTopa usmehy
JiBe TepLeNIMje CTBAPHOCTH, JBE C/IMKE U [iBa CBETA. 3Ha-
Jera mponymx 6uha jynaka y cehamy Hoce ucTMHE Koje 6u
Tpebaso OTKPUTY MOIYT 3HaYeHa CIMKe MMaryHapHOT Ha
VMIMaryHapHO] CTapoOj pasIefHULN. BuilesHayHOCT CruKe
je metadopa xubpugHe npupope Vmmuryposor tekcra. Y
TUIIVHA C/IUKE YBEK je CafipXKaHo BuIe MoryhHOCTI Hero
Y jemHO3HAYHOCTY apTUKY/IaLVje MY KOHAYHOCTY PEYNL.

Anexcanopa B. Josanosuh
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